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PRODUCT AND DESIGN CULTURE

The long tradition that characterizes the Group has created a culture of the product and the design in which simplicity 

and craftsmanship go hand in hand with a high engineering capacity and a constant technological innovation. A perfect 

combination that can offer functional and aesthetical exclusive solutions in line with the most current architectural and interior 

design trends.

CULTURA DE PRODUCTOS Y PROYECTOS 

La larga tradición del Grupo ha creado una cultura de producto y diseño en la que la sencillez y la artesanía van de la mano 

de una gran capacidad de ingeniería y una constante innovación tecnológica. Una combinación perfecta capaz de ofrecer 

soluciones funcionales y estéticamente exclusivas en línea con las últimas tendencias arquitectónicas y de diseño de interiores.

Copyright © 2024 Ind.i.a. spa. (Gonzato Group)
All rights reserved. Trademark, design or patent 
application pending/registration or patent granted in one or more countries.
For additional information, please contact us at: info@gonzato.com

Tutti i diritti riservati. Domanda di marchio, design o brevetto 
depositata/registrazione o brevetto rilasciato in uno o più paesi.
Per ulteriori informazioni, non esitare a contattarci a: info@gonzato.com
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Main brand of the Group that represents the group itself and is also the brand with which we sign our projects.

Marca principal del Grupo, que además de representar al propio Grupo, es también la marca bajo la que firmamos nuestros proyectos.

gonzato.com

Our product brands 

Nuestras marcas de productos 

Systems and semi-finished products in 
wrought iron and brass from classic and and 
traditional design, to the most refined forms. 

Sistemas y productos semiacabados de hierro 
forjado y latón, desde diseños clásicos y 

tradicionales hasta las formas más sofisticadas.

arteferro.com

Metal systems for urban furnishing and 
outdoor areas. Deterrents, planters, 

signage and much more.

Sistemas metálicos para mobiliario 
urbano y zonas al aire libre. Bolardos, 
jardineras, señalización y mucho más.

gotourban.com

Stainless steel, aluminium and glass systems for 
contemporary architecture. 

Sistemas de acero, aluminio y vidrio 
para la arquitectura contemporánea.

iamdesign.com

THE GROUP
EL GRUPO
ITALIAN BY BIRTH, INTERNATIONAL BY VOCATION.
ITALIANA DE NACIMIENTO, INTERNACIONAL POR VOCACIÓN.

With 14 companies spread throughout the world, Gonzato Group is  the  leader  in  production  of  semi-finished  products  and modular 
systems in metal for construction and architecture.

Its products, distributed in 136 countries, have been chosen to protect and adorn some of the most important buildings in the world, 
including: the italia palace of Justice and the Colosseum in Rome, the park Terenure in Dublin, Disneyland in Paris, and many other 
prestigious villas and residences in St.Petersburg, passing through London, Beijing, and Saint Tropez.
Over the years, Gonzato Group has developed a structure composed by divisions through which it provides a range of products and services 
with a high level of quality and expertise.

Con 14 empresas en todo el mundo, el Grupo Gonzato es uno de los principales fabricantes y distribuidores de productos semiacabados y 
sistemas metálicos modulares para la construcción y la arquitectura. 

Sus productos, distribuidos en 136 países, han sido elegidos para proteger y adornar algunos de los edificios y complejos más importantes 
del mundo, como el Palacio de Justicia y el Coliseo de Roma, el Terenure Park de Dublín, Disneyland de París y muchas otras villas y 
residencias prestigiosas desde Hollywood a San Petersburgo, pasando por Londres, Pekín y St. Tropez.
El Grupo Gonzato ha desarrollado a lo largo de los años una estructura articulada en divisiones de negocio a través de las cuales garantiza 
una gama de productos y servicios con un alto nivel de calidad.
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GoTo Urban is a brand that represents a fusion of tradition and innovation. The name ‘GoTo’ contains several meanings: a 
tribute to the roots of the founding family, Gonzato, with the first and last letters of the surname. In English it also means 
‘to go towards’, evoking a sense of dynamism, movement and freedom outdoors. A nice coincidence is that ‘GoTo’ recalls 
the Goto, the typical glass used for wine in Veneto taverns, thus remembering our origins. GoTo Urban is in fact a brand 
of the Gonzato Group, an Italian company based in the Veneto region, with over fifty years of history and experience in 
the building and architecture industry.
 
Why GoTo Urban furniture
Urban furniture elements are essential components in the design and organization of public spaces that contribute both to 
improving the aesthetic appearance of outdoor areas and to guarantee functionality and safety in their use. Manufactured 
in stainless steel or galvanized iron, our products stand out for their quality, design and versatility and are able to meet 
the most various needs, from protecting some spaces, such as sidewalks or pedestrian areas, to creating parking areas 
for bicycles. The total recyclability of both steel and iron also makes these elements fully compatible with sustainable 
architecture concepts.

GoTo Urban es una marca que representa la fusión de tradición e innovación. El nombre “GoTo” encierra múltiples 
significados: un homenaje a las raíces de la familia fundadora, Gonzato, con la primera y la última letra del apellido. En 
inglés también significa “ir hacia”, evocando una sensación de dinamismo, movimiento y libertad al aire libre. Una bonita 
coincidencia es que “GoTo” recuerda al Goto, el vaso típico utilizado para el vino en las tabernas del Véneto, rememorando 
así nuestros orígenes. De hecho, GoTo Urban es una marca del Grupo Gonzato, una empresa italiana con sede en la 
región del Véneto, que cuenta con más de cincuenta años de historia y experiencia en el sector de la construcción y la 
arquitectura.

Por qué GoTo Urban
Los elementos de mobiliario urbano son componentes esenciales en el diseño y la organización de espacios públicos 
que contribuyen tanto a mejorar el aspecto estético de las zonas al aire libre como a garantizar la funcionalidad y la 
seguridad en su uso. Fabricados en acero inoxidable o hierro galvanizado, nuestros productos destacan por su calidad, 
diseño y versatilidad y son capaces de dar respuesta a las necesidades más diversas, desde la protección de determinados 
espacios, como aceras o zonas peatonales, hasta la creación de zonas de aparcamiento para bicicletas. Además, la total 
reciclabilidad tanto del acero como del hierro hace que estos elementos sean totalmente compatibles con los conceptos 
de arquitectura sostenible.
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Bollard - Bolardo BELLO A

Round section bollards  
Bolardos de sección redonda

Square section bollards  
Bolardos de sección cuadrada

Mouvable bollard 
Bolardo móvil

pag. 10pag. 8 pag. 9

pag. 12 pag. 14 pag. 18

Antibacterial System IAM+
Systema Antibacterias IAM+

pag. 11

Our urban furnishings
Nuestro mobiliario urbano

Bollard - Bolardo BELLA A Barrier - Barreras Rigid arc-shaped parking marker
Señalizador de aparcamiento 
rígido en forma de arco

Picket parking signs
Bolardo de aparcamiento

Bicycle rack round section
Aparcabicicletas de sección 
redonda

Bicycle rack square and flat section
Aparcabicicletas de 
sección cuadrada y plana

Rack for bicycles to be lined up
Round section
Soporte para alinear bicicletas. 
Sección redonda

Bicycle rack for luggage 
Square section
Soporte para alinear bicicletas. 
Sección cuadrada

Signage system 
customisable commercial
Sistema de señalización 
comercial personalizable

Functional lighting
Iluminación funcional

Smoke waste bin 
Contenedor de residuos 
de humo

pag. 24 pag. 25

pag. 26 pag. 27

pag. 23

pag. 30pag. 28

pag. 20

pag. 21
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1) STANDARD HEIGHT FROM GROUND 900 MM - SPECIAL HEIGHT ON REQUEST

2) STANDARD Ø 60, 76, 89, 104, 114, 129, 154 MM - SPECIAL Ø ON REQUEST

1) ALTURA ESTÁNDAR DESDE EL SUELO 900 MM - ALTURA ESPECIAL BAJO PEDIDO

2) Ø ESTÁNDAR 60, 76, 89, 104, 114, 129, 154 MM - Ø ESPECIAL BAJO PEDIDO

Bollard mounting options
Opciones de montaje de bolardos

Mod. Description 
Descripción

T1 Bollard to be sunk into the pavement
Bolardo para hundir en el pavimento

T2 Bollard with cap embedded in paving with bayonet lock
Pilona con tapa empotrada en el pavimento con cierre de bayoneta

T3 Drowned cap bollard, triangle lock release
Bolardo de tapa ahogada, cierre triangular de desbloqueo

T4 Drowned cap bollard, release with cylinder lock
Bolardo de tapa ahogada, desbloqueo con cerradura de cilindro

T5 Bollard to be fixed to the pavement mechanically
Bolardo fijado mecánicamente al pavimento

T6 Bollard to be fixed to the pavement with removable inner cap
Bolardo para fijar al pavimento con tapa interior desmontable

T9 Bollard with detachable inner cap with triangle lock
Pilona con tapa interior desmontable con cierre triangular

T10 Bollard with detachable inner cap with cylinder lock
Pilona con tapa interior desmontable con cerradura de cilindro

T11 Tilting bollard with triangle lock
Pilona basculante con cierre triangular

T12 Tilting bollard with cylinder lock
Pilona basculante con cerradura de cilindro

T13 Detachable bollard by rotation
Pilona desmontable por rotación
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Bollard posts - Bolardos
Pedestrian and parking bollards. Both floor-mounted and mobile, they are used both to separate pedestrian areas from vehicular roads - improving the safety 
of pedestrians - and to prevent unauthorised parking in certain areas. They are available in various sections and sizes, can be supplemented with LED lighting 
and customised with logos or symbols.
 
Bolardos para peatones y aparcamientos. Tanto de suelo como móviles, se utilizan tanto para separar las zonas peatonales de las vías de circulación de 
vehículos -mejorando la seguridad de los peatones- como para impedir el estacionamiento no autorizado en determinadas zonas. Están disponibles en varias 
secciones y tamaños, pueden complementarse con iluminación LED y personalizarse con logotipos o símbolos.
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Round section bollards 
Bolardos de sección redonda

EXTRA OPTIONS
welded stainless steel eyelets
stainless steel chain 
with 6 mm link
lower flange cover escutcheon 
Covid Safe IAM+ antibacterial treatment

OPCIONES ADICIONALES
ojales de acero inoxidable soldados
cadena de acero inoxidable 
con eslabón de 6 mm
reborde inferior tapa escudo 
tratamiento antibacteriano Covid Safe IAM

wall thickness 2 mm
rectified K220 finish

espesor de pared 2 mm
acabado K220 rectificado

BACKLIT LOGO 
CUSTOMISED 

TO CUSTOMER DESIGN

RANURAS DE ILUMINACIÓN 
EN 2 LADOS

ILLUMINATING SLITS 
ON 2 SIDES

RANURAS DE ILUMINACIÓN 
EN 2 LADOS

BASIC LED

AISI 304

Mod. Diam. T1 T2 T3 T4 T5 T6 T9 T10 T11 T12 T13

Basic

42 mm - 1 21/32” DRB242T1 DRB242T2 - - DRB242T5 DRB242T6 - - - - -

60 mm - 2 3/8” DRB260T1 DRB260T2 - - - DRB260T6 - - - - -

75 mm - 2 15/16” DRB275T1 DRB275T2 DRB275T3 DRB275T4 DRB275T5 DRB275T6 DRB275T9 DRB275T10 DRB275T11 DRB275T12 DRB275T13

89 mm - 3 1/2” DRB289T1 DRB289T2 DRB289T3 DRB289T4 DRB289T5 DRB289T6 DRB289T9 DRB289T10 DRB289T11 DRB289T12 DRB289T13

104 mm - 4 3/32” DRB2104T1 DRB2104T2 DRB2104T3 DRB2104T4 DRB2104T5 DRB2104T6 DRB2104T9 DRB2104T10 DRB2104T11 DRB2104T12 DRB2104T13

114 mm - 4 1/2” DRB2114T1 DRB2114T2 DRB2114T3 DRB2114T4 DRB2114T5 DRB2114T6 DRB2114T9 DRB2114T10 DRB2114T11 DRB2114T12 DRB2114T13

129 mm - 5 3/32” DRB2129T1 DRB2129T2 DRB2129T3 DRB2129T4 DRB2129T5 DRB2129T6 DRB2129T9 DRB2129T10 DRB2129T11 DRB2129T12 DRB2129T13

154 mm - 6 1/16” DRB2154T1 DRB2154T2 DRB2154T3 DRB2154T4 DRB2154T5 DRB2154T6 DRB2154T9 DRB2154T10 DRB2154T11 DRB2154T12 DRB2154T13

Led

89 mm - 3 1/2” - DRL289T2 - - DRL289T5 DRL289T6 - - - - DRL289T13

104 mm - 4 3/32” - DRL2104T2 - - DRL2104T5 DRL2104T6 - - - - DRL2104T13

114 mm - 4 1/2” - DRL2114T2 - - DRL2114T5 DRL2114T6 - - - - DRL2114T13

129 mm - 5 3/32” - DRL2129T2 - - DRL2129T5 DRL2129T6 - - - - DRL2129T13

Design

89 mm - 3 1/2” - DRD289T2 - - DRD289T5 DRD289T6 - - - - DRD289T13

104 mm - 4 3/32” - DRD2104T2 - - DRD2104T5 DRD2104T6 - - - - DRD2104T13

114 mm - 4 1/2” - DRD2114T2 - - DRD2114T5 DRD2114T6 - - - - DRD2114T13

129 mm - 5 3/32” - DRD2129T2 - - DRD2129T5 DRD2129T6 - - - - DRD2129T13

Hight - Alto
900 mm - 35 7/16”

DESIGN

FOR BOLLARD MOUNTING OPTIONS, SEE PAGE 7

PARA OPCIONES DE MONTAJE DE BOLARDOS, CONSULTE LA PÁGINA 7

ALL SYSTEMS 
GOTO URBAN ARE 
ALSO AVAILABLE 

WITH ANTIBACTERIAL 
TREATMENT
SEE PAGE 11 

TODOS LOS SISTEMAS 
GOTO URBAN TAMBIÉN 

ESTÁN DISPONIBLES 
CON TRATAMIENTO 
ANTIBACTERIANO

VER PÁGINA 11

Bollard posts - Bolardos
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Square section bollards
Bolardos de sección cuadrada

ILLUMINATING SLITS 
ON 2 SIDES

RANURAS DE ILUMINACIÓN 
EN 2 LADOS

BACKLIT LOGO 
CUSTOMISED 

TO CUSTOMER DESIGN

RANURAS DE ILUMINACIÓN 
EN 2 LADOS

ALL SYSTEMS 
GOTO URBAN ARE 

ALSO AVAILABLE WITH 
ANTIBACTERIAL TREATMENT

SEE PAGE 11 

TODOS LOS SISTEMAS 
GOTO URBAN TAMBIÉN ESTÁN 

DISPONIBLES CON TRATAMIENTO 
ANTIBACTERIANO

VER PÁGINA 11

BASIC DESIGNLED

AISI 304

Mod. Side 
Lato T1 T3 T4 T5 T6 T9 T10 T11 T12

Basic

60 mm - 2 3/8” DSB260T1 - - - - - - - -

80 mm - 3 5/32” DSB280T1 DSB280T3 DSB280T4 DSB280T5 DSB280T6 DSB280T9 DSB280T10 DSB280T11 DSB280T12

100 mm - 3 15/16” DSB2100T1 DSB2100T3 DSB2100T4 DSB2100T5 DSB2100T6 DSB2100T9 DSB2100T10 DSB2100T11 DSB2100T12

120 mm - 4 23/32” DSB2120T1 DSB2120T3 DSB2120T4 DSB2120T5 DSB2120T6 DSB2120T9 DSB2120T10 DSB2120T11 DSB2120T12

Led

60 mm - 2 3/8” DSL260T1 - - DSL260T5 DSL260T6 - - - -

80 mm - 3 5/32” DSL280T1 - - DSL280T5 DSL280T6 - - - -

100 mm - 3 15/16” DSL2100T1 - - DSL2100T5 DSL2100T6 - - - -

120 mm - 4 23/32” DSL2120T1 - - DSL2120T5 DSL2120T6 - - - -

Design

60 mm - 2 3/8” DSD260T1 - - DSD260T5 DSD260T6 - - - -

80 mm - 3 5/32” DSD280T1 - - DSD280T5 DSD280T6 - - - -

100 mm - 3 15/16” DSD2100T1 - - DSD2100T5 DSD2100T6 - - - -

120 mm - 4 23/32” DSD2120T1 - - DSD2120T5 DSD2120T6 - - - -

Hight - Alto
900 mm - 35 7/16”

EXTRA OPTIONS
welded stainless steel eyelets
stainless steel chain 
with 6 mm link
lower flange cover escutcheon 
Covid Safe IAM+ antibacterial treatment

OPCIONES ADICIONALES
ojales de acero inoxidable soldados
cadena de acero inoxidable 
con eslabón de 6 mm
reborde inferior tapa escudo 
tratamiento antibacteriano Covid Safe IAM

wall thickness 2 mm
rectified K220 finish

espesor de pared 2 mm
acabado K220 rectificado

Bollard posts - Bolardos
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SPECIAL DESIGNS AND LARGER PURCHASE 
QUANTITIES ON REQUEST

DISEÑOS ESPECIALES Y GRANDES 
CANTIDADES BAJO PEDIDO

THE PHOTO SHOWS A SPECIAL 
PRODUCTION

LA FOTO MUESTRA UNA PRODUCCIÓN 
ESPECIAL

Mouvable bollard 
Bolardo móvil

Standard of execution:
• Mobile bollard with cylindrical base or base plate 
Ø 400 mm (approx. 15 kg), wall thickness 2 mm, 
material AISI 304, surface K220 ground, height 
above ground 1000 mm, with opening geometry 
for chain attachment
• Other installation variants on request

Estándar de ejecución:
• Bolard móvil con base cilíndrica o placa base 
Ø 400 mm (aprox. 15 kg), espesor de pared 2 
mm, material AISI 304, acabado superficial K220, 
altura sobre el suelo 1000 mm, con geometría de 
apertura para fijación de cadena
• Otras variantes de montaje a petición

EXTRA OPTIONS
Stainless steel chain 
with 6 mm link

OPCIONES ADICIONALES
Cadena de acero inoxidable 
con eslabón de 6 mm

Diam. D AISI 304

76 x 2,0 mm - 3”x 5/64” DMOB76

89 x 2,0 mm - 3 1/2” x 5/64” DMOB89

104 x 2,0 mm - 4 3/32” x 5/64” DMOB104

129 x 2,0 mm - 5 5/64” x 5/64” DMOB129

With floor sleeve and locking screw on plinth
Con casquillo de suelo y tornillo de bloqueo en el zócalo

10
00

70

Ø D

6

300

Bollard posts - Bolardos
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How it works? Silver ions present on the surface IAM+ (fig.1) immediately attack 
pathogens deposited on the surface (fig.2), inhibiting them in a very short time and 
eliminating their dangerousness. The treatment guarantees constant protection 24 hours a 
day. (fig.3)

¿Cómo funciona? Los iones de plata de la superficie IAM+ (fig.1) atacan inmediatamente 
a los agentes patógenos depositados en la superficie (fig.2), inhibiéndolos en muy poco 
tiempo y eliminándolos. El tratamiento garantiza una protección constante las 24 horas del 
día (fig.3).

All GoTo stainless steel bollards are also available with IAM+ 
Simply add the letter “S” in front of the code when ordering.

Todos los bolardos GoTo de acero inoxidable también están disponibles con IAM+. 
Solo tiene que añadir la letra “S” delante del código al realizar el pedido.

The behavior of bacteria in comparison 
Comparación del comportamiento de las bacterias

Bacterium
Bacteria

Hours
Horario

Standard handrail
Pasamanos estándar

IAM+

Escherichia coli 00:00 h
160.000

number of bacteria at the time of infection
160.000

number of bacteria at the time of infection

Escherichia coli +24:00 h +99,999% 0%

Stafilococcus 00:00 h
350.000

number of bacteria at the time of infection
350.000

number of bacteria at the time of infection

Stafilococcus +24:00 h +99,999% 0%

Virus
Hours

Horario
Standard handrail

Pasamanos estándar
IAM+

Covid-19 00:00 h
6.88

Log TCID50 at the time of infection
6.88

Log TCID50 at the time of infection

Covid-19 +24:00 h
3.75

Log TCID50 after 24 h
3,17 (- 74,3%) 

Log TCID50 after 24 h

Antibacterial  & Virucide
Waterproof
Finger print repellent

Antibacteriano y virucida 
Repelente al agua
Repele las huellas dactilares

ANTIBACTERIAL & VIRUCIDE
ANTIBACTERIANO Y VIRUCIDA1

2

3

WATERPROOF
REPELENTE AL AGUA

FINGERPRINT RESISTANCE
REPELENTE DE HUELLAS DACTILARES

Whether it’s a sudden splash or a persistent drizzle, water finds no foothold on this 
extraordinary surface. The secret lies in its meticulously engineered composition, which 
induces water to slide off gracefully, revealing an immaculate finish beneath.

Tanto si se trata de un chapoteo repentino como de una llovizna persistente, el agua no 
encuentra asidero en esta extraordinaria superficie. El secreto reside en su composición 
meticulosamente diseñada, que induce al agua a deslizarse con gracia, revelando un 
acabado inmaculado debajo.

Goodbye to the unsightly stains and fingerprints that mar the elegance of traditional steel. 
Our revolutionary solution incorporates a specialized coating that repels these marks, 
preserving the aesthetic appeal of the product.

Adiós a las antiestéticas manchas y huellas dactilares que estropean la elegancia del acero 
tradicional. Nuestra revolucionaria solución incorpora un revestimiento especializado que 
repele estas marcas, preservando el atractivo estético del producto.

MORE INFO

https://iam
plus.iam

design.com
/w

p-content/uploads/iam
plus.pdf

1 3

2
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IRON ZINC
AISI 304

D A B Height H
Alto T1 T5

Ø 60 x 2,0 mm - 2 3/8”dia. x 5/64” Ø 80 mm - 3 5/32” dia. Ø 120 mm - 4 23/32” dia. 1100 mm - 43 1/4” MAU2D60T1 MAU2D60T5 

Ø 104 x 2,0 mm - 4 1/32”dia. x 5/64” Ø 120 mm - 4 23/32” dia. Ø 183 mm - 7 7/32” dia.  900 mm - 35 7/16” MAU2D104T1 MAU2D104T5

A
10

10

H

B

D

Standard of execution:
• Upper terminal in 400 grain AISI 304 satin stainless steel
• Galvanised steel tubular frame

Estándar de ejecución:
• Parte superior de acero inoxidable satinado AISI 304 de grano 400
• Estructura tubular de acero galvanizado

Bollards and Barriers - Bolardos y barreras

T1 T5

T1 T5

Bollard - Bolardo BELLO A

They play a fundamental role in road safety and the definition of urban spaces. Their versatility makes them a valuable element in ensuring safety in modern 
cities by unambiguously delimiting and separating vehicular and pedestrian traffic. Made of iron and available in various models, they blend in perfectly with 
any urban context. 

Desempeñan un papel fundamental en la seguridad vial y la definición de los espacios urbanos. Su versatilidad las convierte en un elemento valioso para 
garantizar la seguridad en las ciudades modernas, al delimitar y separar de forma inequívoca el tráfico de vehículos y el de peatones. Fabricadas en hierro y 
disponibles en varios modelos, se integran perfectamente en cualquier contexto urbano.
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IRON ZINC
AISI 304

IRON ZINC
AISI 304

T1 T5

Diam.  Height   H  
Alto

Length  L
Largo MOD. MILANO

60 mm - 2 3/8” 1100 mm - 43 1/4” 1200 mm - 47 1/4” MPR260T1/M MPR260T5/M

H

L

10
16

50

45°254

Standard of execution:
• Galvanised steel upright and panel painted micaceous grey
• Panel with plates positioned at 45°

Esecuzione standard:
• Montante e pannello in acciaio zincato verniciato grigio micaceo.
• Pannello con piastre posizionate a 45

Bollards and Barriers - Dissuasori e Transenne

T1 T5

T1 T5

Barrier - Barrera BELLO A MILANO
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IRON ZINC

Diam. D A H T1 T5

60 x 2,0 mm - 2 3/8” x 5/64” Ø 140 mm - 5 1/2” 1100 mm - 43 1/4” DBRI6011T1  DBRI6011T5  

80 x 2,0 mm - 3 5/32” x 5/64” Ø 140 mm - 5 1/2” 1100 mm - 43 1/4” DBRI8011T1  DBRI8011T5  

90 x 2,0 mm  - 3 17/32” x 5/64” Ø 160 mm- 6 5/16” 1100 mm - 43 1/4” DBRI9011T1  DBRI9011T5  

100 x 2,0 mm - 3 15/16” x 5/64” Ø 160 mm- 6 5/16” 700 mm - 27 9/16” DBRI10070T1  DBRI10070T5  

100 x 2,0 mm - 3 15/16” x 5/64” Ø 160 mm- 6 5/16” 1100 mm - 43 1/4” DBRI10011T1 DBRI10011T5  

Some applications 
Algunas aplicaciones

6
4

26

Ø D H

A

Bollard - Bolardo BELLA A

Bollards and Barriers - Bolardos y barreras

T1 T5

T1 T5
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Barrier - Barrera BELLA A BOLZANO

IRON ZINC

T1 T5

Diam. A H L MOD. TRIESTE

60 x 2,0 mm - 2 3/8” x 5/64” Ø 140 mm - 5 1/2” 1100 mm - 43 1/4” 1273 mm - 50 1/8” TBTRID6011T1  TBTRID6011T5  

80 x 2,0 mm - 3 5/32” x 5/64” Ø 140 mm - 5 1/2” 1100 mm - 43 1/4” 1273 mm - 50 1/8” TBTRID8011T1 TBTRID8011T5  

IRON ZINC

T1 T5

Diam. A H L MOD. BOLZANO

60 x 2,0 mm - 2 3/8” x 5/64” Ø 140 mm - 5 1/2” 1100 mm - 43 1/4” 1158 mm - 45 19/32” TBBRID6011T1  TBBRID6011T5  

80 x 2,0 mm - 3 5/32” x 5/64” Ø 140 mm - 5 1/2” 1100 mm - 43 1/4” 1158 mm - 45 19/32” TBBRID8011T1 TBBRID8011T5

H

L

1016
50

51

A

1016
50

H

51

A

L

Exclusively designed and patented components 
from the premium brand Arteferro 

Componentes exclusivamente diseñados y patentados 
de la marca premium Arteferro

Exclusively designed and patented components 
from the premium brand Arteferro 

Componentes exclusivamente diseñados y patentados 
de la marca premium Arteferro

Barrier - Barrera BELLA A TRIESTE

Bollards and Barriers - Bolardos y barreras

T1 T5

T1 T5

T1 T5

T1 T5
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1016
50

L

H

51

A

IRON ZINC

T1 T5

Diam. A H L MOD. PORTOFINO

60 x 2,0 mm - 2 3/8” x 5/64” Ø 140 mm - 5 1/2” 1100 mm - 43 1/4” 1170 mm - 50 1/8” TBPRID6011T1  TBPRID6011T5  

80 x 2,0 mm - 3 5/32” x 5/64” Ø 140 mm - 5 1/2” 1100 mm - 43 1/4” 1170 mm - 50 1/8” TBPRID8011T1 TBPRID8011T5 

Exclusively designed and patented components 
from the premium brand Arteferro 

Componentes exclusivamente diseñados y patentados 
de la marca premium Arteferro

Barrier - Barrera BELLA A PORTOFINO

Bollards and Barriers - Bolardos y barreras

T1 T5

T1 T5
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1016
50

H

51

L

A

IRON ZINC

T1 T5

Diam. A H L MOD. ORTIGIA

60 x 2,0 mm - 2 3/8” x 5/64” Ø 140 mm - 5 1/2” 1100 mm - 43 1/4” 2016 mm - 79 3/8” TBORID6011T1 TBORID6011T5  

80 x 2,0 mm - 3 5/32” x 5/64” Ø 140 mm - 5 1/2” 1100 mm - 43 1/4” 2016 mm - 79 3/8” TBORID8011T1 TBORID8011T5  

Barrier - Barrera BELLA A ORTIGIA

Bollards and Barriers - Bolardos y barreras

T1 T5

T1 T5
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Barriers - Barreras
The VENEZIA barrier is distinguished by its 
self-supporting structure and is designed as a 
modular system of panels that can be coupled 
together using mechanical fixings. The three 
VENEZIA modules offer a variety of geometries 
that allow new designs to be created through 
creative combinations.

La antena VENEZIA se distingue por su 
estructura autoportante y está diseñada como 
un sistema modular de paneles que pueden 
acoplarse entre sí mediante fijaciones mecánicas. 
Los tres módulos VENEZIA ofrecen una gran 
variedad de geometrías que permiten crear 
nuevos diseños mediante combinaciones 
creativas.

Barrier - Barrera VENEZIA

Anchorage 
Anclaje

Section
Sección

H  Height    
Alto

L  Length 
Largo IRON ZINC

Flange

80 x 6 mm 1100 mm 
43 1/4”

2064 mm 
81 1/4”

TVAI80X611T1 TVBI80X611T1 TVCI80X611T1

Inghis TVAI80X611T5 TVBI80X611T5 TVCI80X611T5

A B C
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Barriers - Barreras

Barrier - Barrera NAPOLI The NAPOLI barrier is characterised by a 
self-supporting structure and is designed as a 
modular system of panels that can be coupled 
together using mechanical fixings. The three 
models have different three-dimensional 
geometries, but when combined, they create an 
effect of continuity in design, thus generating a 
play of movement.

La barrera NAPOLI se caracteriza por una 
estructura autoportante y está diseñada 
como un sistema modular de paneles que 
pueden acoplarse entre sí mediante fijaciones 
mecánicas. Los tres modelos tienen geometrías 
tridimensionales diferentes, pero al combinarse 
crean un efecto de continuidad en el diseño, 
generando así un juego de movimiento.

A B C
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Anchorage 
Anclaje

Section
Sección

H  Height    
Alto

L  Length 
Largo IRON ZINC

Flange

80 x 6 mm 1100 mm 
43 1/4”

2376 mm 
93 17/32”

TNAI80X6011T1 TNBI80X6011T1 TNCI80X6011T1

Inghis TNAI80X6011T5 TNBI80X6011T5 TNCI80X6011T5
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Rigid arc-shaped parking marker

Señalizador de aparcamiento rígido en forma de arco

FIXING ALSO POSSIBLE WITH GROUND 
SOCKET! ALL PARKING BRACKETS ARE ALSO 
AVAILABLE IN A SQUARE DESIGN! EXTRA 
OPTIONS 4-COLOUR PRINTING

FIJACIÓN TAMBIÉN POSIBLE CON TOMA 
DE TIERRA. TODOS LOS SOPORTES DE 
APARCAMIENTO TAMBIÉN ESTÁN DISPONIBLES 
EN DISEÑO CUADRADO. OPCIONES EXTRA 
IMPRESIÓN EN 4 COLORES

AISI 304

Diam. Con cartello
Con cartel

Senza cartello
Sin cartel

42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” x 5/64” SPRA242CT1  SPRA242T1  

48,3 x 2,0 mm - 1 7/8” x 5/64” SPRA248CT1    SPRA248T1  

60,3 x 2,0 mm - 2 3/8” x 5/64” SPRA260CT1 SPRA260T1

Fixing by cementing. Width 600 mm 
Fijación por cementación. Anchura 600 mm 

Standard of execution:
• Tube thickness 2 mm, material AISI 304,
• surface K220 grain, height above ground total height 
up to 850 mm, totale height 1000 mm minimum 
radius 2.5 x outside diameter
• With stainless steel plate (unmarked), material AISI 
304
• Special designs and larger purchase quantities on 
request

Estándar de ejecución:
• Espesor del tubo 2 mm, material AISI 304,
• grano superficial K220, altura sobre el suelo aprox. 
850 mm, altura total hasta 1000 mm, radio mínimo 
2,5 x diámetro exterior
• Con placa de acero inoxidable (no marcada), material 
AISI 304
• Diseños especiales y mayores cantidades de compra 
a petición

1000
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0

Ø D

Parkings space marker - Señalización de plazas de aparcamiento
Parking space markers. Indispensable for regulating parking in public or private areas, they prevent wild parking and guarantee order and accessibility for 
people with mobility difficulties. They can be arched or bollard-shaped and customised with logos or symbols. 

Señalización de plazas de aparcamiento. Indispensables para regular el estacionamiento en zonas públicas o privadas, impiden el aparcamiento salvaje y 
garantizan el orden y la accesibilidad para las personas con dificultades de movilidad. Pueden tener forma de arco o de bolardo y personalizarse con logotipos 
o símbolos.
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AISI 304

To swallow
Para tragar

With anchor flange 
Con brida de anclaje

Diam. With sign
Con cartel

With writing on the bollard
Con escritura en el bolardo

With sign
Con cartel

With writing on the bollard
Con escritura en el bolardo

Ø 60 mm 
2 3/8” dia. SPPR260CT1  SPPR260ST1  SPPR260CT5  SPPR260ST5  

Ø 42 mm 
1 21/32” dia.  SPPR242CT1 SPPR242ST1  SPPR242CT5 SPPR242ST5

AISI 304

To swallow
Para tragar

With anchor flange 
Con brida de anclaje

Side 
Lato

With sign
Con cartel

With writing on the bollard
Con escritura en el bolardo

With sign
Con cartel

With writing on the bollard
Con escritura en el bolardo

60 x 60 mm 
2 3/8” x 2 3/8” SPPS260CT1  SPPS260ST1  SPPS260CT5  SPPS260ST5  

40 x 40 mm 
1 9/16” x 1 9/16”

SPPS240CT1 SPPS240ST1 SPPS240CT5  SPPS240ST5  

Standard of execution:
• Parking signs with cylindrical or square tube 
2 mm thick in AISI 304
• The sign version has a support plate with holes 
for screws or rivets
• surface K220 grain

Norma de ejecución:
• Señalización de plazas de aparcamiento con forma 
cilíndrica 
o cuadrados, de 2 mm de espesor en AISI 304
• La versión de señalización tiene una placa de 
soporte con orificios para tornillos o remaches
• Superficie de grano K220

90
0 Ø D

140

3
10

0

200

Picket parking signs
Bolardo de aparcamiento

Parkings space marker - Señalización de plazas de aparcamiento
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Signage system customisable commercial
Sistema de señalización comercial personalizable

Standard of execution:
• Signalling system with three signs
• Tube wall thickness 2 mm, material AISI 304, surface K220 grain
• Height above ground 1800 mm
• Total height 2100 mm
• Five Plexiglas signs 600 x 300 mm, without lettering, bevelled 
edges

Norma de ejecución:
• Sistema de señalización con tres señales
• Espesor de la pared del tubo 2 mm, material AISI 304, grano 
superficial K220
• Altura sobre el suelo 1800 mm
• Altura total 2100 mm
• Cinco señales de plexiglás de 600 x 300 mm, sin letras, 
bordes biselados

SPECIAL DESIGNS AND LARGER PURCHASEA QUANTITIES ON REQUEST

EXTRA OPTIONS  4-COLOUR PRINTING

DISEÑOS ESPECIALES Y MAYORES CANTIDADES DE COMPRA BAJO 
PEDIDO OPCIONES EXTRA IMPRESIÓN A 4 COLORES

Mod. 1

Concealed sign 
inside the slot
Cartel oculto dentro 
de la ranura

Mod. 2

Sign stopped with 
clamps Mod. E72182 
or E72180
Cartel parado con 
abrazaderas Mod. 
E72182 o E72180

AISI 304

To swallow
Para tragar

With anchor flange 
Con brida de anclaje

Mod. Diam. With sign
Con cartel

With writing on the bollard
Con escritura en el bolardo

With sign
Con cartel

With writing on the bollard
Con escritura en el bolardo

1 42 mm 
1 2/3” SCPR242CM1T1  SCPR242SM1T1  SCPR242CM1T5  SCPR242SM1T5  

2 42 mm 
1 2/3” SCPR242CM2T1  SCPR242SM2T1  SCPR242CM2T5  SCPR242SM2T5  

1 40 x 40 mm 
1 9/16” x 1 9/16”

SCPS240X40CM1T1  SCPR240X40SM1T1  SCPS240X40CM1T5  SCPS240X40SM1T5  

2 40 x 40 mm 
1 9/16” x 1 9/16”

SCPS240X40CM2T1 SCPR240X40SM2T1 SCPS240X40CM2T5 SCPS240X40SM2T5  
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Commercial signs - Señalización comercial
Commercial signage. It plays an essential role in directing people to what they need, in promoting commercial activities, and in the overall visual 
appearance of cities. Our design solutions, in both round and square sections, integrate the needs of commercial visibility with those of urban decoration of 
the areas where they are installed. 

Señalización comercial. Desempeña un papel esencial en la orientación de las personas hacia lo que necesitan, en la promoción de actividades comerciales y 
en el aspecto visual general de las ciudades. Nuestras soluciones de diseño, tanto en sección redonda como cuadrada, integran las necesidades de visibilidad 
comercial con las de decoración urbana de las zonas donde se instalan. 
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Bicycle rack round section
Aparcabicicletas de sección redonda

Standard of execution:
• Tube thickness 2 mm
• Material AISI 304
• Surface K220 grain, height above ground approx. 1000 mm, 
total height 1100 mm
• Radius at least 2.5 x outside diameter
• Special designs and larger purchase quantities on request

Norma de ejecución:
• Espesor de pared 2 mm
• Material AISI 304
• Grano superficial K220, altura sobre el suelo aprox. 1000 mm, 
altura total 1100 mm
• Radio mínimo 2,5 x diámetro exterior
• Diseños especiales y mayores cantidades de compra a petición

ALSO IDEAL AS A BORDER BAR!

TAMBIÉN ES IDEAL COMO BARRA DE BORDE.

AISI 304

Length 
Ancho Diam. D To be embended

Para ser atascado
To be screwed with base plate

Para atornillar con la placa base

1000 mm - 39 1/2”

34 x 2,0 mm - 1 11/32” x 5/64” RBR23410T1  RBR23410T5  

42 x 2,0 mm - 1 21/32” x 5/64” RBR24210T1   RBR24210T5  

48 x 2,0 mm - 1 57/64” x 5/64” RBR24810T1  RBR24810T5  

54 x 2,0 mm - 2 1/8” x 5/64” RBR25410T1  RBR25410T5  

60 x 2,0 mm - 2 3/8” x 5/64” RBR26010T1  RBR26010T5  

1200 mm - 47 1/4”

34 x 2,0 mm - 1 11/32” x 5/64” RBR23412T1  RBR23412T5  

42 x 2,0 mm - 1 21/32” x 5/64” RBR24212T1  RBR24212T5  

48 x 2,0 mm - 1 57/64” x 5/64” RBR24812T1  RBR24812T5  

54 x 2,0 mm - 2 1/8” x 5/64” RBR25412T1  RBR25412T5  

60 x 2,0 mm - 2 3/8” x 5/64” RBR26012T1  RBR26012T5 

1500 mm - 59 1/16”

34 x 2,0 mm - 1 11/32” x 5/64” RBR23415T1  RBR23415T5  

42 x 2,0 mm - 1 21/32” x 5/64” RBR24215T1  RBR24215T5  

48 x 2,0 mm - 1 57/64” x 5/64” RBR24815T1  RBR24815T5  

54 x 2,0 mm - 2 1/8” x 5/64” RBR25415T1  RBR25415T5  

60 x 2,0 mm - 2 3/8” x 5/64” RBR26015T1 RBR26015T5 

2000 mm - 78 3/4”

34 x 2,0 mm - 1 11/32” x 5/64” RBR23420T1  RBR23420T5  

42 x 2,0 mm - 1 21/32” x 5/64” RBR24220T1  RBR24220T5  

48 x 2,0 mm - 1 57/64” x 5/64” RBR24820T1  RBR24820T5  

54 x 2,0 mm - 2 1/8” x 5/64”  RBR25420T1  RBR25420T5  

60 x 2,0 mm - 2 3/8” x 5/64”  RBR26020T1  RBR26020T5  

Ø D
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Barriers and bicycle racks - Barreras y aparcabicicletas
Bike racks and bike-sharing stations. Encouraging the use of bicycles as an environmentally friendly means of transport is an increasingly common practice 
in cities. Our solutions offer round, square or flat sections, allow the bicycle to be easily parked and also locked to the structure with a lock. They can also be 
used as border bars at the same time. 

Aparcabicis y estaciones para compartir bicicletas. Fomentar el uso de la bicicleta como medio de transporte respetuoso con el medio ambiente es una práctica 
cada vez más habitual en las ciudades. Nuestras soluciones ofrecen secciones redondas, cuadradas o planas, permiten aparcar fácilmente la bicicleta y también 
fijarla a la estructura con un candado. También pueden utilizarse al mismo tiempo como barras de borde.
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Bicycle rack square and flat section
Aparcabicicletas de sección cuadrada y plana

AISI 304

L Side 
Lado A Mod. To be embended

Para ser atascado
To be screwed with base plate

Para atornillar con la placa base

1000 mm 
39 1/2”

40 x 40 x 2,0 mm - 1 9/16” x 1 9/16” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Tube-Tubo RBS2404010T1  RBS2404010T5  

50 x 50 x 2,0 mm - 1 31/32” x 1 31/32” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Tube-Tubo RBS2505010T1  RBS2505010T5  

60 x 60 x 2,0 mm - 2 3/8” x 2 3/8” x 5/64” 120 x 120 mm - 4 17/32” x 4 17/32” Tube-Tubo RBS2606010T1  RBS2606010T5  

50 x 30 x 2,0 mm - 1 31/32” x 1 3/16” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Rectangular bar-Tubo rettang. RBS2503010T1  RBS2503010T5  

60 x 40 x 2,0 mm - 2 3/8” x 1 9/16” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Rectangular bar-Tubo rettang. RBS2604010T1  RBS2604010T5  

70 x 10 x 2,0 mm - 2 3/4” x 3/8” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Flat bar-Barra plana RBS2701010T1  RBS2701010T5  

80 x 12 x 2,0 mm - 3 5/32” x 1/2” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Flat bar-Barra plana  RBS2801210T1 RBS2801210T5

1200 mm 
47 1/4”

40 x 40 x 2,0 mm - 1 9/16” x 1 9/16” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Tube-Tubo RBS2404012T1  RBS2404012T5  

50 x 50 x 2,0 mm - 1 31/32” x 1 31/32” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Tube-Tubo RBS2505012T1  RBS2505012T5  

60 x 60 x 2,0 mm - 2 3/8” x 2 3/8” x 5/64” 120 x 120 mm - 4 17/32” x 4 17/32” Tube-Tubo RBS2606012T1  RBS2606012T5  

50 x 30 x 2,0 mm - 1 31/32” x 1 3/16” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Rectangular bar-Tubo rettang. RBS2503012T1  RBS2503012T5  

60 x 40 x 2,0 mm - 2 3/8” x 1 9/16” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Rectangular bar-Tubo rettang. RBS2604012T1  RBS2604012T5  

70 x 10 x 2,0 mm - 2 3/4” x 3/8” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Flat bar-Barra plana RBS2701012T1  RBS2701012T5  

80 x 12 x 2,0 mm - 3 5/32” x 1/2” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Flat bar-Barra plana RBS2801212T1  RBS2801212T5 

1500 mm 
59 1/16”

40 x 40 x 2,0 mm - 1 9/16” x 1 9/16” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Tube-Tubo RBS2404015T1  RBS2404015T5  

50 x 50 x 2,0 mm - 1 31/32” x 1 31/32” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Tube-Tubo RBS2505015T1  RBS2505015T5  

60 x 60 x 2,0 mm - 2 3/8” x 2 3/8” x 5/64” 120 x 120 mm - 4 17/32” x 4 17/32” Tube-Tubo RBS2606015T1  RBS2606015T5  

50 x 30 x 2,0 mm - 1 31/32” x 1 3/16” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Rectangular bar-Tubo rettang. RBS2503015T1  RBS2503015T5  

60 x 40 x 2,0 mm - 2 3/8” x 1 9/16” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Rectangular bar-Tubo rettang. RBS2604015T1  RBS2604015T5  

70 x 10 x 2,0 mm - 2 3/4” x 3/8” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Flat bar-Barra plana RBS2701015T1  RBS2701015T5  

80 x 12 x 2,0 mm - 3 5/32” x 1/2” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Flat bar-Barra plana RBS2801215T1 RBS2801215T5

2000 mm 
78 3/4”

40 x 40 x 2,0 mm - 1 9/16” x 1 9/16” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Tube-Tubo RBS2404020T1  RBS2404020T5  

50 x 50 x 2,0 mm - 1 31/32” x 1 31/32” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Tube-Tubo RBS2505020T1  RBS2505020T5  

60 x 60 x 2,0 mm - 2 3/8” x 2 3/8” x 5/64” 120 x 120 mm - 4 17/32” x 4 17/32” Tube-Tubo RBS2606020T1  RBS2606020T5  

50 x 30 x 2,0 mm - 1 31/32” x 1 3/16” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Rectangular bar-Tubo rettang. RBS2503020T1  RBS2503020T5  

60 x 40 x 2,0 mm - 2 3/8” x 1 9/16” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Rectangular bar-Tubo rettang. RBS2604020T1  RBS2604020T5  

70 x 10 x 2,0 mm - 2 3/4” x 3/8” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Flat bar-Barra plana RBS2701020T1  RBS2701020T5  

80 x 12 x 2,0 mm - 3 5/32” x 1/2” x 5/64” 100 x 100 mm - 3 15/16” x 3 15/16” Flat bar-Barra plana RBS2801220T1 RBS2801220T5 

Standard of execution:
• Tube thickness 2 mm
• Material AISI 304
• Surface K220 grain, height 1100 mm
• Radius at least 2.5 x outside diameter
• Special designs and larger quantities 
purchase on request

Norma de ejecución:
• espesor de pared 2 mm
• material AISI 304
• grano superficial K220, altura 1100 mm
• radio mínimo 2,5 x diámetro exterior
• Ejecuciones especiales y cantidades mayores 
compra bajo pedido
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Rack for bicycles to be lined up. Round section
Soporte para alinear bicicletas. Sección redonda

Standard of execution:
• Tube thickness 2 mm, material AISI 304
• Surface K220 grain, height 1000 mm
• Square or rectangular cross-section
• Special designs also in galvanised or powder-coated 
version 
   powder-coated whenever possible
• Larger purchase quantities on request

Norma de ejecución:
• Espesor del tubo 2 mm
• Material AISI 304
• Grano superficial K220, altura total 1000 mm
• Sección transversal cuadrada o rectangular
• Ejecuciones especiales también en versión galvanizada o 
con recubrimiento de polvo 
   recubierto de polvo siempre que sea posible
• Mayores cantidades de compra a petición

ALSO IDEAL AS A BORDER BAR!

TAMBIÉN ES IDEAL COMO BARRA DE BORDE.

AISI 304

Width 
Ancho Diam. D A To be embended

Para ser atascado
To be screwed with base plate

Para atornillar con la placa base

1000 mm - 39 1/2”

42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” x 5/64” 100 x 100 x 2,0 mm - 3 15/16” x 3 15/16” x 5/64” RBAS14210T1  RBAS14210T5  

48,3 x 2,0 mm - 1 7/8” x 5/64” 120 x 120 x 2,0 mm - 4 17/32” x 4 17/32” x 5/64” RBAS14810T1  RBAS14810T5  

60,3 x 2,0 mm - 2 3/8” x 5/64” 120 x 120 x 2,0 mm - 4 17/32” x 4 17/32” x 5/64” RBAS16010T1 RBAS16010T5 

1200 mm - 47 1/4”

42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” x 5/64” 100 x 100 x 2,0 mm - 3 15/16” x 3 15/16” x 5/64” RBAS14212T1  RBAS14212T5  

48,3 x 2,0 mm - 1 7/8” x 5/64” 120 x 120 x 2,0 mm - 4 17/32” x 4 17/32” x 5/64” RBAS14812T1  RBAS14812T5  

60,3 x 2,0 mm - 2 3/8” x 5/64” 120 x 120 x 2,0 mm - 4 17/32” x 4 17/32” x 5/64” RBAS16012T1 RBAS16012T5 

1500 mm - 59 1/16”

42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” x 5/64” 100 x 100 x 2,0 mm - 3 15/16” x 3 15/16” x 5/64” RBAS14215T1  RBAS14215T5  

48,3 x 2,0 mm - 1 7/8” x 5/64” 120 x 120 x 2,0 mm - 4 17/32” x 4 17/32” x 5/64” RBAS14815T1  RBAS14815T5  

60,3 x 2,0 mm - 2 3/8” x 5/64” 120 x 120 x 2,0 mm - 4 17/32” x 4 17/32” x 5/64” RBAS16015T1 RBAS16015T5 

2000 mm - 78 3/4”

42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” x 5/64” 100 x 100 x 2,0 mm - 3 15/16” x 3 15/16” x 5/64” RBAS14220T1  RBAS14220T5  

48,3 x 2,0 mm - 1 7/8” x 5/64” 120 x 120 x 2,0 mm - 4 17/32” x 4 17/32” x 5/64” RBAS14820T1  RBAS14820T5  

60,3 x 2,0 mm - 2 3/8” x 5/64” 120 x 120 x 2,0 mm - 4 17/32” x 4 17/32” x 5/64” RBAS16020T1 RBAS16020T5 
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Standard di esecuzione:
• Tube thickness 2 mm
• material AISI 304
• Surface K220 grain, height 1000 mm
• Radius at least 2.5 x outside diameter
• Special designs and larger purchase quantities on request 

Norma de ejecución:
• Espesor del tubo 2 mm
• Material AISI 304
• Superficie grano K220, altura total 1000 mm
• Radio mínimo 2,5 x diámetro exterior
• Diseños especiales y mayores cantidades de compra bajo pedido

AISI 304

Width 
Ancho Diam. D To be embended

Para ser atascado
To be screwed with base plate

Para atornillar con la placa base

1000 mm - 39 1/2”

34 x 2,0 mm - 1 11/32” x 5/64” RBAR23410T1  RBAR23410T5  

42 x 2,0 mm - 1 21/32” x 5/64” RBAR24210T1  RBAR24210T5  

48 x 2,0 mm - 1 57/64” x 5/64” RBAR24810T1  RBAR24810T5  

54 x 2,0 mm - 2 1/8” x 5/64” RBAR25410T1  RBAR25410T5  

60 x 2,0 mm - 2 3/8” x 5/64” RBAR26010T1 RBAR26010T5  

1200 mm - 47 1/4”

34 x 2,0 mm - 1 11/32” x 5/64” RBAR23412T1  RBAR23412T5  

42 x 2,0 mm - 1 21/32” x 5/64” RBAR24212T1  RBAR24212T5  

48 x 2,0 mm - 1 57/64” x 5/64” RBAR24812T1  RBAR24812T5  

54 x 2,0 mm - 2 1/8” x 5/64” RBAR25412T1  RBAR25412T5  

60 x 2,0 mm - 2 3/8” x 5/64” RBAR26012T1 RBAR26012T5

1500 mm - 59 1/16”

34 x 2,0 mm - 1 11/32” x 5/64” RBAR23415T1  RBAR23415T5  

42 x 2,0 mm - 1 21/32” x 5/64” RBAR24215T1  RBAR24215T5  

48 x 2,0 mm - 1 57/64” x 5/64” RBAR24815T1  RBAR24815T5  

54 x 2,0 mm - 2 1/8” x 5/64” RBAR25415T1  RBAR25415T5  

60 x 2,0 mm - 2 3/8” x 5/64” RBAR26015T1 RBAR26015T5

2000 mm - 78 3/4”

34 x 2,0 mm - 1 11/32” x 5/64” RBAR23420T1  RBAR23420T5  

42 x 2,0 mm - 1 21/32” x 5/64” RBAR24220T1  RBAR24220T5  

48 x 2,0 mm - 1 57/64” x 5/64” RBAR24820T1  RBAR24820T5  

54 x 2,0 mm - 2 1/8” x 5/64” RBAR25420T1  RBAR25420T5  

60 x 2,0 mm - 2 3/8” x 5/64” RBAR26020T1 RBAR26020T5

Barriers and bicycle racks - Barreras y aparcabicicletas
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Bicycle rack for luggage. Square section
Soporte para bicicletas alineadas. Sección cuadrada

Standard of execution:
• Material AISI 304, dimensions 1300 x 200 x 10 mm
• Surface K220 grain 
• 140 x 370 mm opening and bevelled edges
• special designs as well as larger purchase quantities on 
request

Norma de ejecución:
• material AISI 304, dimensiones 1300 x 200 x 10 mm 
• Superficie de grano K220
• abertura 140 x 370 mm y cantos biselados
• diseños especiales así como mayores cantidades de 
compra bajo pedido

Dimensions 
Dimensiones AISI 304

1300 x 200 x 10 mm
45 9/32” - 7 7/8” - 13/32”

RBAS220010115T1
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AISI304 X H

Satin Finish - Satinado

PR1D4210F10 Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.  

1000 mm
39 3/8”

Satin Finish black paint - Pintado en negro satinado

PR1D4210F10/B Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.  

1000 mm
39 3/8”

AISI304 X H

Satin Finish - Satinado

PR1RD4210F30 Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.  

1000 mm
39 3/8”

Satin Finish black paint - Pintado en negro satinado

PR1RD4210F30/B Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.  

1000 mm
39 3/8”

AISI304 X H

Satin Finish - Satinado

PR1D42800 Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.  

800 mm
 31 1/2”

Satin Finish black paint - Pintado en negro satinado

PR1D42800/B Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.  

800 mm
 31 1/2”

AISI304 X H

Satin Finish - Satinado

PR1D42300 Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.  

300 mm
11 13/16”

Satin Finish black paint - Pintado en negro satinado

PR1D42300/B Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.  

300 mm
11 13/16”
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Standard of execution:
• AISI 304 stainless steel tubular structure
• Ø 42.4 mm tube with floor or base attachment
• Side-mounted version with 2 different heights
• Threaded cap
• Removable inner tube equipped with coupling hole 

Norma de ejecución:
• Estructura tubular de acero inoxidable AISI 304
• Tubo de Ø 42,4 mm con fijación al suelo o a la base
• Versión de montaje lateral con 2 alturas diferentes
• Tapa roscada
• Tubo interior desmontable con orificio de acoplamiento 

Smoke waste bin - Contenedor de residuos de humo
They contribute to cleanliness, hygiene and respect for the environment 
in public and urban areas by offering citizens an appropriate place to 
dispose of cigarette butts and smoking-related waste, thus reducing their 
abandonment on the ground. They also reduce the risk of accidental 
fires especially in dry or windy environments. Designed with an attractive 
design, they are made of 304 stainless steel, can be installed on the floor or 
wall and are equipped with a removable cap and inner tube.

Contribuyen a la limpieza, la higiene y el respeto del medio ambiente en 
las zonas públicas y urbanas al ofrecer a los ciudadanos un lugar adecuado 
para deshacerse de las colillas y los residuos relacionados con el tabaco, 
reduciendo así su abandono en el suelo. También reducen el riesgo de 
incendios accidentales, especialmente en entornos secos o ventosos. 
De diseño atractivo, están fabricados en acero inoxidable 304, pueden 
instalarse en el suelo o en la pared y están equipados con una tapa y un 
tubo interior extraíbles.
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FLOORWALL

AISI316  Dimensions
Dimensiones

Length
Largo

IFR2D42 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64” 

2122 mm
83 17/32”

Standard of execution:
• Tubular structure in AISI 304 stainless steel
• Ø 42.4 mm tube with internal LED for illuminating public entrances

Norma de ejecución:
• Estructura tubular de acero inoxidable AISI 304
• Tubo de Ø 42,4 mm con LED interno para iluminar entradas públicas

Functional lighting - Iluminación funcional

Anti-nudge bar with integrated lighting

Barra anticolisión con iluminación LED integrada
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GONZATO GROUP ITALY
Ind.i.a. spa
Via Vicenza, 6/14 
36034 - Malo
Vicenza - Italia
T. +39 0445 580 580  
F. +39 0445 580 874
info@gonzato.com 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP USA-HOUSTON 
Indital US Ltd
7947 Mesa Drive
77028 - Houston
Texas • U.S.A.
T. +1 713 694 6065 
F. +1 713 694 2055
forgings@indital.com
www.gonzato.com 

GONZATO GROUP USA-MIAMI
Arteferro Miami LLC
2955 NW 75th Street
33147 - Miami
Florida • U.S.A.
T. +1 305 836 9232  
F.  +1 305 836 4113
info@arteferromiami.com 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP USA-LOS ANGELES
Gonzato Group CA, INC.
3483 Chicago Avenue
Riverside, CA 92507
California • USA
T. +1 951 465 7225
info@gonzatogroup.us 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP FRANCE
Ind.i.a. France Sarl
P.A.E. la Baume, 7 Rue de l’Artisanat
34290 - Servian
Servian • France
T. +33 (0) 4 67 39 42 81 
F. +33 (0) 4 67 39 20 90
info.france@gonzato.com 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP CROATIA
Arteferro Gorican d.o.o.
Gospodarska ulica 1° 
40324 Goričan – Međimurje
T. +385 (0) 40 602 222  
F. +385 (0) 40 602 230
info@arteferro-dohomont.hr 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP SPAIN
Ind.i.a. España, SL
C/ Abedul, 43 – Polig. Ind. El Guijar 
28500 - Arganda del Rey 
Madrid • España 
T. +34 918 700 819 
F. +34 918 700 820 
info@arteferro.es 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP RUSSIA
OOO “АРТЕФЕРРО-РУССИА”
603124, Россия, Нижний Новгород, 
Вторчермета 1Г
Тел. +7-831-2621999
info@arteferrorussia.com 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP MEXICO 
Arteferro Monterrey SA de CV
Privada la Puerta 2879 B-4
66350 -  Col. Parque Industrial 
La Puerta Santa Catarina 
Nuevo Leon • México
T. +52 1 81 1295 5094/95  
F. +52 1 81 1295 5097
info@arteferromexico.com 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP ARGENTINA
Arteferro Argentina SA
Suárez 760,
1162 Buenos Aires • Argentina
T. +54 11 4301 2637  
F. +54 11 4301 2637
info@arteferroargentina.com 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP CHILE
Arteferro Chile SA
Calle Los Arrayanes, 250, bodega 4
9340000 -Santiago
Colina • Chile
T. +56 2 738 7419 
F. +56 2 738 7419
arteferro@arteferrochile.cl 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP CHINA
Gonzato (Qingdao) Decoration Co., Ltd
Office 108/109
No. 10 South Building 
No. 130 Tianlin Road
Xuhui District, Shanghai
T. +86 13708959259
www.gonzato.com

GONZATO GROUP BRAZIL
Ind.i.a. Brasil LTDA
Rua Padre Feijó, 480
95190-000 - São Marcos
Rio Grande do Sul • Brasil
T. +55 54 3291 1416 
F. +55 54 3291 1416
Branch
Av. Almirante Cochrane, 194 – Sala 32
11040-200 – Santos - Sao Paulo • Brasil
T. +55 13 21389091
vendas@arteferrobrasil.com.br 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP ROMANIA
S.C. Arteferro Braila S.A.
Chiscani, Vizirului Street, Km 10
Braila • Romania
T.+ 40 004 0239 652 854
arteferrocont@gmail.com
www.gonzato.com

GoTo Urban is a brand of Gonzato Group
Via Vicenza, 6/14 (SP46) - 36034 Malo (Vicenza) Italy / T +39 0445 580 580 - F +39 0445 580 874
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